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Português
- Dicas de limpeza e conservação.
- Para garantir a máxima qualidade, volte a apertar os parafusos sempre que necessário.
- Para limpar corretamente seu produto, use sempre um pano liso e levemente umedecido com água.
- Não se esqueça de enxugar o seu móvel! Ele não deve permanecer úmido, 
pois a água pode prejudicar o acabamento ou causar mofo na madeira.
- Não se recomenda o uso de produtos à base de amoníaco.
- Não utilize esponja de aço ou qualquer material que possa arranhar a superfície do produto durante a limpeza.
- Não utilize plásticos ou papéis coloridos para forrar seu móvel.
- Evite arrastar objetos em cima do móvel. Eles podem riscar e prejudicar o acabamento do seu móvel.
- O material dos seus móveis tem um tratamento contra fungos e cupins, mesmo assim,
em ambientes infestados recomenda-se a dedetização antes de instalar seu móvel.
- Tente evitar a exposição direta ao sol. Sugere-se utilização de cortinas para proteger seu móvel.

English

Cleaning and maintenance tips.- 
For maximum quality, re-tighten the screws when necessary.- 
To properly clean your product, always use a smooth cloth slightly moistened with water.- 
Keep your piece of furniture dry! Water can damage the finish or mold can buildup in the wood.- 
Do not use ammonia-based products.- 
Do not use a steel wool pad or any material that might scratch the product's surface during cleaning.- 
Do not use plastic or colored paper to cover your piece of furniture.- 
Avoid dragging objects on top of the piece of furniture. They can scratch and damage your furniture's - 

finish.

Your furniture's material is treated against fungi and termites, still,- 
in infested environments, a fumigation is recommended before installing your piece of furniture.
Avoid direct exposure to sunlight. It is suggested that you use curtains to protect your furniture- .

Español
Consejos de limpieza y mantenimiento.
-P ara obtener la máxima calidad, vuelva a apretar los tornillos cuando sea necesario.
-P ara limpiar correctamente su producto, utilice siempre un paño suave ligeramente humedecido con agua.
-¡ No se olvide de secarlo! No debe permanecer húmedo,
ya que el agua puede dañar el acabado o hacer que la madera se enmohezca.
-N o se recomienda el uso de productos a base de amoníaco.
-N o utilice esponjas de acero ni ningún otro material que pueda rayar la superficie del producto durante la limpieza.
-N o utilice plásticos ni papeles de colores para cubrir tus muebles.
-E vite arrastrar objetos encima del mueble, pues pueden rayarlo y dañar su acabado.
-E l material de sus muebles tiene un tratamiento contra hongos y termitas, aun así, en ambientes infestados se 
recomienda exterminar antes de instalar sus muebles.
-T rate de evitar la exposición directa al sol. Se sugiere utilizar cortinas para proteger sus muebles.

Français
Conseils de nettoyage et d'entretien.
- Pour une qualité maximale, resserrez les vis si nécessaire.
Pour bien nettoyer votre produit, utilisez toujours un chiffon doux légèrement imbibé d'eau.- 

-  N'oubliez pas de sécher votre meuble ! Il ne doit pas rester humide, car l'eau peut endommager la finition ou faire moisir le 
bois.
-  L'utilisation de produits contenant de l'ammoniaque est déconseillée.
-  N'utilisez jamais d'éponge métallique ou tout autre matériau abrasif qui pourrait rayer la surface lors du nettoyage.
-  N'utilisez pas de plastique ou de papier de couleur pour recouvrir votre meuble.
-  Evitez de traîner des objets sur le dessus du meuble. Ils peuvent rayer et endommager la finition de votre meuble.
-  Le matériau de votre meuble est traité contre les champignons et les termites, tout de même, en milieu infesté il est 
recommandé d'exterminer avant d'installer votre mobilier.
Essayez d'éviter l'exposition directe au soleil. Il est suggéré d'utiliser des rideaux pour protéger votre meuble- .

Deutsch
Reinigungs- und Pflegetipps.
- Um die maximale Qualität zu gewährleisten, ziehen Sie die Schrauben so oft wie nötig nach.
Um Ihr Produkt richtig zu reinigen, verwenden Sie immer ein weiches, leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch.- 
Vergessen Sie nicht, Ihre Möbel zu trocknen! - 
Es darf nicht feucht bleiben, da Wasser die Oberfläche beschädigen oder das Holz schimmeln kann.- 
Die Verwendung von Produkten auf Ammoniakbasis wird nicht empfohlen.- 
Verwenden Sie während der Reinigung keinen Stahlschwamm oder andere Materialien, die die Oberfläche des Produkts - - 

zerkratzen könnten.
Verwenden Sie kein Plastik oder farbiges Papier, um Ihre Möbel abzudecken.- 
Vermeiden Sie es, Gegenstände auf die Möbel zu ziehen.- 
Sie können die Oberfläche Ihrer Möbel zerkratzen und beschädigen.- 
Das Material Ihrer Möbel ist gegen Pilz- und Termitenbefall behandelt, dennoch ist es in befallenen Umgebungen - 

empfehlenswert, es vor dem Aufstellen der Möbel zu desinfizieren.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung. Es wird empfohlen, Vorhänge zu verwenden, um Ihre Möbel zu schützen .- .
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ajuda
help
ayuda
aide
hilfe

+55 32 3577-3300
www.casaregiadecor.com.br
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B -   x03
CÓD. 65212

C -   x01
CÓD. 64981

A -   x12
CÓD. 64858
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SUGESTÃO DA QUANTIDADE DE PESSOAS NECESSÁRIAS PARA MONTAGEM.
SUGGESTED NUMBER OF PEOPLE REQUIRED FOR THE PRODUCT'S ASSEMBLY
CONSEJO DE LA CANTIDAD DE PERSONAS NECESARIAS PARA EL ARMADO DE PRODUCTOS.
SUGGESTION DU NOMBRE DE PERSONNES NÉCESSAIRES POUR LE MONTAGE.
VORSCHLAG DER ANZAHL DER PERSONEN, DIE FÜR DIE MONTAGE BENÖTIGT WERDEN.
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550 236 50 21,65 9,29 1,97 3

2 77370

TAMPO

TOP

TAPA

COUVERCLE

HOLZDECKEL

463 460 18 18,23 18,11 0,71 2
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TERMO DE GARANTIA BRASILEIRA

DISPOSIÇÕES E PRAZOS DE GARANTIA

A CASA RÉGIA DECOR ESTIPULA QUE O PRODUTO ESPECIFICADO TERÁ GARANTIA LEGAL DE 90 (NOVENTA) 

DIAS, À PARTIR DA DATA DE EMISSÃO DA NOTAS FISCAL, CONTRA DEFEITOS DE FABRICAÇÃO NOS TERMOS DO 

ARTIGO 26, II DO CDC. QUAISQUER GARANTIAS ADICIONAIS FORNECIDAS PELO LOJISTA SÃO DE 

RESPONSABILIDADE EXCLUSIVA DESTE, SENDO, PORTANTO OS ÚNICOS RESPONSÁVEIS EM CASO DE 

DEFEITO DO PRODUTO APÓS A GARANTIA LEGAL, CONCEDIDA PELA FABRICANTE.

A MÓVEIS LOPAS NÃO POSSUI PONTOS DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA.

CONSTATADO O EVENTUAL DEFEITO DE FABRICAÇÃO, DESDE QUE, DENTRO DO PRAZO DE GARANTIA LEGAL, 

O CONSUMIDOR DEVERÁ ENTRAR EM CONTATO COM A LOJA ONDE ADQUIRIU O PRODUTO.

NO PRAZO DE GARANTIA, AS PARTES EVENTUALMENTE DEFEITUOSAS SERÃO SUBSTITUÍDAS GRATUITAMENTE, 

POR OUTRA DA MESMA LINHA E MODELO.

O PROJETO, INSTALAÇÃO E A MONTAGEM NA RESIDÊNCIA DO CONSUMIDOR NÃO SERÃO DE 

RESPONSABILIDADE DA MÓVEIS LOPAS. A MONTAGEM DEVE SEGUIR CORRETAMENTE AS INSTRUÇÕES DOS 

MANUAIS QUE SE ENCONTRAM DENTRO DA EMBALAGEM DE CADA MÓDULO.

ESTA GARANTIA É VALIDA EM TODO TERRITÓRIO BRASILEIRO.
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